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FASHION
L’ambiente prende forma e si delinea costruendo un gioco di volumi 
proporzionati. I materiali e le finiture definiscono lo spazio senza in-
vaderlo, dove l’arredo permette di focalizzare l’attenzione sul prodot-
to esposto.

The space takes shape and is delineated through the construction of a 
game of proportional volumes. The materials and finishes define the 
space without taking it over, ensuring that the furnishings focus atten-
tion on the product being displayed.
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FASHION
Design, versatilità di utilizzo, cura del dettaglio: ecco le variabili su 
cui valutare l’arredo e le sue caratteristiche di adattamento.

Design, versatility, attention to detail: these are the variables that 
characterise the fit-out of the store.

Elementi semplici e puliti, comunque indispen-
sabili. Trasparenze del vetro essenziali per dare 
leggerezza dove serve.

Simple, clean elements that are indispensable: the 
transparency of glass provides an essential sense 
of lightness wherever it is required.

Abbinamenti, piccoli sottosquadra sapientemente 
proporzionati e semplicità di forma, per esprimere 
una visione di insieme sofisticata ed equilibrata.

Matched elements, careful proportioning and sim-
plicity of form – all with a view to achieving a sense 
of balanced sophistication.

Back panels and display platforms covered in 
bronze-coloured damask. 

Pannelli dei fondali e pedane espositive, rive-
stimento in tessuto damascato colore bronzo. 

Transparent tempered-glass surfaces.

Piani in vetro temperato trasparente.

White-coated wood (ref. BQ) and gloss black.

Legno laccato bianco rif. BQ e nero  lucido.
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FASHION
Elementi di seduta e volumi scomponibili per adattarsi e definire gli 
spazi con composizioni diverse da interpretare in modo personalizzato. 

Modular seating elements and volumes can be adapted to define the 
space through different, customised compositions. 
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FASHION
Il banco vendita, elemento architettonico importante, non più barrie-
ra ma punto di incontro e centro della decisione.

The sales counter, a crucial element in the store’s interior design, serves 
not as a barrier but as a meeting point and a locus of decision-making.

Compenetrazione di volumi e finiture per dare 
risalto alle superfici e mettere in evidenza il pro-
dotto esposto.

The meshing of volumes and finishes emphasises 
the surfaces and effectively highlights the product 
being displayed.

Volumi abbinati in modo estremamente flessibile, 
connotano forme diverse del banco, che assume 
di volta in volta aspetti diversi.

The volumes are arranged flexibly to give the counter 
a range of different forms, allowing its appearance to 
be re-cast.

Plinths in satin-finish aluminium. 

Zoccoli in alluminio satinato.
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FASHION
L’arredo non arredo: è una cornice per focalizzare l’attenzione sul 
contenuto. Cambiare e posizionare i supporti di esposizione come 
scelta mirata per far risaltare l’oggetto incorniciato.

Subtle interior design: a frame to focus attention on the content. 
Alter and reposition the display supports to spotlight the framed item.

I dettagli come parte essenziale di ogni oggetto. 
Dettagli in cui la funzionalità si abbina idealmente 
al design.

The details are an essential part of every item. 
Details in which functionality merges perfectly with 
design.
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SPORTSWEAR
Colori, modularità e cornici per creare un ambiente capace di foca-
lizzare l’attenzione sugli articoli esposti.

Colours, modularity and frames create an environment that focuses 
attention on the items being displayed.
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SPORTSWEAR
Abbinando elementi di arredo estremamente flessibili, disponibili in 
diversi colori, ci permette di costruire ogni volta un progetto di arredo 
unico e distintivo.

Combining extremely flexible elements of interior design, which are 
available in a range of colours, allows us to achieve solutions that are 
always unique and distinctive.

Le mensole, di spessore da 2 a 6 cm, permettono 
di creare un’esposizione ritmica, grazie anche al-
l’utilizzo di mensole a scomparsa.

The shelves, measuring between 2cm and 6cm thi-
ck, have concealed fixings and make it possible to 
give the display a sense of rhythm.

Espositori per accessoriare le pareti a doghe, 
totalmente removibili in modo molto semplice e 
sostituibili con altri accessori dedicati a diverse 
funzionalità.

Displays to accessorised slatted walls, which can be 
easily removed and substituted by other accessories 
serving different functions.

Backdrops and display panels, central section in 
green-coated wood (ref. VL)

Fondali  e pannelli espositivi elemento centrale 
in legno laccato verde rif. VL

Display surfaces in white (ref. BL), 
thicknesses 4,6,8 cm 

Piani espositivi in bianco rif. BL 
spessori 4,6,8 cm 
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SPORTSWEAR
La parete “Sistema Leggero” permette di utilizzare sia la cremagliera 
nascosta, tramite mensole a scomparsa di diversi spessori, che i ri-
piani inseriti a baionetta, di spessore più ridotto. Questo sistema con-
sente di ottenere un supporto orizzontale leggero e riposizionabile.

The “Light System” wall makes it possible to deploy concealed 
uprights, as well as shelves with concealead fixings. 
This system creates a light horizontal support that can easily be 
repositioned.
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SPORTSWEAR
L’espositore centrale, tramite la sua struttura interna metallica, per-
mette di posizionare elementi espositivi di diverse dimensioni e for-
me, sfruttando il sistema a cremagliera totalmente nascosto.

Thanks to its metal internal structure, the main display unit enables 
you to use display elements of different shapes and sizes, making the 
most of the completely concealed upright system.

Ampia gamma di elementi decorativi personaliz-
zabili, capaci di evidenziare maggiormente la ti-
pologia di prodotti esposti.

The wide range of customisable decorative elemen-
ts makes it possible to highlight very effectively the 
type of products on display.

Display surfaces made from curved, 
gloss-white Plexiglas.

Piani espositori in Plexiglass curvato 
bianco lucido.

Gloss-white coated wood (ref. BL) 

Legno laccato bianco lucido rif. BL 

elisa
Font monospazio
18



Pannelli espositivi singoli, studiati con fessura a 
doga, per completare l’arredo, grazie all’inseri-
mento di numerosi accessori specifici.

Individual display panels with slatted slots to allow 
for the insertion of numerous specific accessories.

Diversi pannelli da attrezzare con il sistema a 
“bottoni”, ideale per l’esposizione di capi di abbi-
gliamento.

A range of panels for use with the “button” system, 
ideal for the displaying of garments.

Accessories for slatted 
panels in gloss-white metal.

Accessori per pannelli dogati in 
metallo bianco ludido.
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FASHION
L’insieme di più concept, permette di avere un ambiente flessibile ma 
allo stempo tempo estremamente equilibrato. L’accostamento con 
banchi espositivi  “MW”,  al tempo stesso espositori ed isole di servi-
zio, offre funzionalità nella massima leggerezza. 
Il sistema a “sciarpa”, nella versione bassa, può anche diventare ag-
gancio per pannelli verticali attrezzabili o supporto per una singola 
mensola, anche con  predisposizione per appenderia.

The combination of multiple concepts makes it possible to achieve a 
setting that is at once flexible and extremely well-balanced. The de-
ployment of “MW” display counters along with display units and service 
islands delivers functionality in an atmosphere that’s all about light-
ness. The “scarf” system, in the low-level  version, can serve as the 
fastening for vertical panels (which can be then accessorised) or as a 
support for a single shelf with the option for a hanger.
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FASHION
Mobile base, dal design essenziale posto su semplice pedana, utiliz-
zabile anch’essa per esposizione.

Minimalist base unit on a simple platform, which itself can be used for 
display purposes.

I banchi “MW” sono una gamma completa, stu-
diata per un’integrazione nel progetto d’insieme, 
personalizzabile e adattabile a diverse funzioni 
d’uso.

The comprehensive range of “MW” counters has 
been designed to function as part of an adaptable 
system that can be customised for a plethora of 
uses.

 Chrome-coated counter structures.

Strutture dei banchi verniciato cromato.

Platforms, frames and MW counter in finished, 
laminated wenge (ref. WC)

Pedane, cornici e banco MW in Nobilitato e 
laminato Wengè rif. WC 
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FASHION
L’armonia dell’insieme, dei volumi e delle forme possono essere fa-
cilmente mutati o rielaborati con altri concetti integrabili e posiziona-
bili nell’ambientazione.

The overall look can be altered by the addition of volumes and 
shapes that can be integrated and positioned throughout the 
shop floor.
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FASHION
Cornice, bottoni, luce, finitura, dettagli: 
per creare sistemi complessi ma funzionali è necessario un sapiente 
accostamento di elementi semplici.

Frame, buttons, light, finish, details: 
to create complex-but-functional systems, it is essential to put simple 
elements together in an intelligent fashion.

L’integrazione di un semplice cassetto in un banco 
“MW” di corrette proporzioni, valorizza l’esposi-
zione e diventa strumento di vendita.

The integration of a simple drawer unit in a cor-
rectly proportioned “MW” counter highlights the 
display and becomes a useful sales tool.

Accessories in transparent tempered glass and 
chrome-coated steel.

Accessori in vetro trasparente temperato e 
acciaio verniciato cromato.

Vertically hung panels, coated white (ref. BL) and coated red (ref. Gloss) 

Pannelli in appensione verticale in laccato bianco rif. BL e rosso rif.  Lucidi
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UNDERWEAR
Il Sistema a “C”, dove un unico fondale di finitura, con spalle laterali, 
evita di mostrare le fessure di supporto dei ripiani, risultando leggero 
e minimale, grazie all’impiego sapiente di bassifondi e fughe.
Il banco “MW”, nella versione curva è abbinato ed integrato 
nell’ambientazione proposta, coordinando le stesse finiture.

The “C-shaped” system, which features a single finishing backdrop 
with lateral sections, makes it possible to conceal the shelving support 
slots. The look is light and minimalist, thanks to the intelligent deploy-
ment of floor wells and reveals. In the curved version, the “MW” coun-
ter is integrated into the overall design, with co-ordinated finishes.
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UNDERWEAR
Il banco “MW” è configurabile, integrabile, modulare e personalizzabile.

The “MW” counter is configurable, integrable, modular and customisable.

Utilizzo di bassofondi e fughe per alleggerire 
e destrutturare i volumi, altrimenti invadenti e 
pesanti.

Use of wells and reveals to lighten and destructu-
re the volumes, which would otherwise be invasive 
and heavy.

Espositore a cornice, che gioca tra i pieni e i vuoti, 
per focalizzare l’articolo posizionato all’interno, 
e nello stesso tempo, esaltare lo spazio esterno 
alla cornice stessa, creando equilibrio e armonia.

Frame display unit that plays with solids and voi-
ds in order to focus attention on the item being 
showcased and, at the same time, to highlight the 
space outside the frame, thereby creating a sense 
of balance and harmony.

MW counter in finished, laminated wenge (ref. WC) and gloss white (ref. BL)

Banco MW in Nobilitato e laminato Wengè rif. WC e bianco lucido rif. BL

Surface, base, ceiling and backdrop in gloss-
white wood (ref. BL)

Piano, base, celino e fondali in legno bianco 
lucido rif. BL

Metal parts for hangers and metal parts of the 
counters with chrome coating.

Parti in metallo per appenderie e parti metalli-
che del banco in verniciato cromato.
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UNDERWEAR
Arredamento casa o arredamento negozio? Questa ambientazione, 
grazie all’approccio a “cipolla” e all’accostamento di elementi di diver-
sa finitura, è assimilabile e fungibile con un arredo più residenziale. 

Interior design for the home or for stores? Thanks to the multi-layered 
approach and the combination of elements with different finishes, this 
set-up can be assimilated with a more residential furnishing solution.
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UNDERWEAR
Il “Sistema Leggero” è disponibile anche con rivestimenti in tessuto, 
per un arredo più ricercato, e, grazie al fissaggio di cubi espositivi su 
semplici “bottoni”, ancora più distintivo.

The “Light System” is also available with fabric coverings, for a look 
that is more refined and, thanks to the fixing of display cubes on simple 
“buttons”, even more distinctive.

Il gioco di cubi sovrapposti riposizionabili, come 
ispirazione dell’applicazione al sistema a C, risul-
ta di impatto ed è fortemente originale rispetto ai 
ripiani tradizionali.

The play of repositionable cubes placed one on top 
of the other, as the inspiration for the deployment 
of the C-shaped system, is highly original and has 
greater impact than traditional solutions.

Back panels behind the cube-shaped displays in 
white damask. 

Fondali posteriori agli espositori cubici in 
tessuto damascato bianco. 

Stringers, base unit, downstand and display 
cubes in gloss-brown Makassar. 

Spalle mobili base veletta e cubi espositivi in 
Makassar marrone lucido.
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FINISHES AND COLOURS

Cod. RW
Rovere Milano Scuro

Dark Oak Milan

Cod. NW
Noce

Walnut

Cod. WC
Wengè Chillout
Chillout Wengè

Cod. AC
Acero Foresta Nera
Black Forest Maple

Cod. PH
Pero
Pear

Cod. RB
Rovere Milano Chiaro

Light Oak Milan

LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “ME”
LAMINATED / COATED WOOD “ME” FINISHES

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “ME”
LAMINATED / COATED “ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. VA
Verde Acido
Acid Green

Cod. BB
Blu B
Blue B

Cod. BI
Bianco
White

Cod. NB
Nero
Black

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. MG
Alluminio
Aluminium

LAMINATI LA1 “ME”
LAMINATED LA1 “ME”

Solo per inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi, particolari dei banchi.
Only for inserts for upright covers and pricerails, counter details.

Cod. AR
Arancione

Orange

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. A9
Avorio
Ivory

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GI
Giallo
Yellow

Cod. V5
Verde
Green

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. G9
Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. A
Antigraffio - Grigio
Scratchproof - Grey

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. B6
Blu
Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue

FINITURE
E COLORI

Le essenze e relative finiture che trovate nella presente cartella hanno solo valore indicativo. 
Per una più corretta interpretazione delle essenze e relative finiture, vi rimandiamo alla consultazione 
della cartella colore ufficiale.
PER IL CORRETTO UTILIZZO DELLE FINITURE CONSULTARE IL CATALOGO TECNICO.

The woods, colours and finishes in this catalogue are given purely as an indication. 
Please consult the official CRC colour catalogue for a more accurate illustration of the woods and finishes. 
PLEASE CONSULT THE TECHNICAL CATALOGUE TO ENSURE THE CORRECT FINISH FOR EACH ITEM.

ME: laminati e nobilitati di serie.
X-ME: laminati e nobilitati extra catalogo, con supplemento di prezzo fisso.

ME: standard laminated and coated finishes.
X-ME: laminated and coated finishes not included in the catalogue, available at additional charge. 

LAMINATI / NOBILITATI 
FINITURA LEGNO E TINTE UNITE
LAMINATED / COATED WOOD 
FINISHES AND PLAIN COLOURS 

Elementi in legno nobilitato: di pro-
venienza esclusivamente europea in 
classe di  appartenenza B2/E1 e E1 
rispondenti alle più severe legisla-
zioni in materia.

Elements in coated wood: exclusively 
European in origin, classes B2/E1 and 
E1, meeting the strictest relevant le-
gal criteria.

LACCATI
LACQUERED 

Componenti laccati con metodo luci-
do diretto, in abbinamento alle parti 
metalliche, sono prodotte con vernici.

Components lacquered with the direct-
gloss method, combined with coated 
metal parts.

TESSUTI
FABRICS

Tessuto esente da formaldeide Pct-
Pcb-Azo, materiale accoppiato ed 
imbottitura di poliuretano standard 
ignifugo con densità uguale a 25Kg/m. 
– UNI 9175, conforme a ISO 3795.

Formaldehyde-free fabric (Pct-Pcb-
Azo), laminated material and padding 
made from standard, fire-resistant 
polyurethane with a density of 25kg/m 
– UNI 9175, complies with ISO 3795.

METALLO VERNICIATO
COATED METAL 

Elementi in metallo: verniciati, in 
finitura liscia lucida o goffrata e te-
flonata, con vernici a polvere total-
mente atossiche e certificate, cotte 
a forno.

Metal elements: coated, with smooth 
/ embossed / Teflon finish, using ful-
ly non-toxic, furnace-fired, certified 
powder coatings.
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LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “X-ME”
LAMINATED / COATED WOOD “x-ME” FINISHES

METALLO VERNICIATO
POWDER COATED METAL

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. WA
Cosmic Wood Cacao
Cosmic Wood Cocoa

Cod. CR
Crema
Cream

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. PT
Prugno Tegera
Plum Tegera

Cod. BC
Bianco
White

Cod. ZE
Zebrano
Zebrano

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. MM
Makassar Marrone
Brown Makassar

Cod. A9
Avorio
Ivory Cod. GI

Giallo
Yellow

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “X-ME”
LAMINATED / COATED “X-ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. CL
Cuba Libre
Cuba Libre

Cod. NK
Nickel
Nickel

Cod. BL
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. RV
Rosso Vino
Red Wine

Cod. AA
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RO
Rosé
Rosé

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. TM
Testa di Moro
Dark Brown

Cod. R3
Rosso Porpora

Red Purple

Cod. R2
Rosso Porpora 

Lucido
Shiny Red Purple

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. AR
Arancio
Orange

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RM
Rosso Mattone

Red Brown Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. V5
Verde
Green

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green Cod. B6

Blu
Blue

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. AM
Grigio Alluminio Metallizzato

Grey Metallic Aluminium

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue

Cod. BB
Blu B
Blue B Cod. G9

Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. TL
Trasparente Lucido
Shiny Transparent

Cod. NB
Nero
Black

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

Cod. GB
Grigio Marmo
Grey Marble

Cod. GG
Grigio Ghisa

Grey Cast-Iron

Cod. WR
Cosmic Wood Cream
Cosmic Cream Wood

Cod. OC
Olivo Chiaro
Light Olive

Cod. PR
Pino Riva Bianca
Pine Riva White

Cod. CR
Crema
Cream

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black
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LACCATI
LACQUERED 

Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. RD
Rosso Devil

Red Devil

Cod. R2
Rosso Porpora Lucido

Shiny Red Purple

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. A4
Avorio Scuro

Dark Ivory

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. M6
Marron d’Indie

Indie Brown

Cod. VO
Viola Tenue
Light Violet

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green

Cod. AI
Avorio Chiaro

Light Ivory

Cod. SM
Silicon MW 203 F
Silicon MW 203 F

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. M5
Marrone
Brown

Cod. CT
Cromato
Chrome

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

PLEXIGLASS
PLEXIGLASS

Cod. X1
Plexi Madreperla Verde

Plexi Mother of Pearl Green

Cod. X2
Plexi Madreperla Rosa

Plexi Mother of Pearl Pink

TESSUTI
FABRICS

Cod. T1
Inca Tecno Damasco Bianco
Inca Techno Damasco White

Cod. T2
Inca Tecno Damasco Peltro

Inca Techno Damasco Pewter

FOR R|EVOLUTION ONLY
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REVOLUTION
TABACCHI _ TOBACCONISTS

GIORNALI _ NEWSAGENTS
CARTOLERIE _ STATIONERS
CASALINGHI _ HOMEWARE

TELEFONIA / HI-FI _ PHONE SHOPS / HI-FI
ARTICOLI REGALO _ GIFTS

elisa
Font monospazio
44



TOBACCONISTS
& STATIONERS
R|evolution propone una combinazione di elementi di grande perso-
nalità, fortemente caratterizzati, che risulta ideale anche per tipolo-
gie di negozi “professionali”, ma che, allo stesso tempo, devono risul-
tare piacevoli e quasi sofisticati.

R|evolution presents a range of distinctive display units whose unique 
design is also perfect for “professional” shops wanting to create a so-
phisticated, appealing look. 
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TOBACCONISTS
& STATIONERS
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Il banco, sempre coordinato con l’ambiente in cui 
è inserito, deve svolgere in modo efficace la sua 
funzionalità d’uso, ossia esposizione e vendita.

The counter is always coordinated with its surroun-
dings and has a specific function:  to provide a di-
splay and sales space. 

Ergonomicità, gestione efficace dell’esposizione, 
capacità di mettere in risalto gli articoli con mag-
gior rotazione e marginalità: ecco le caratteristi-
che che distinguono un banco pensato in modo 
specifico da un banco standard.

An ergonomic design, effective management of the 
product display, the ability to give maximum ex-
posure to the items with the greatest rotation and 
profit margin: these are the features which put a 
specially designed counter streets ahead of a stan-
dard counter. 

TOBACCONISTS
& STATIONERS
R|evolution sintetizza tutto il know how proprio 
di CRC, anche nelle proposte di arredo per settori 
quali quello dei Tabacchi, grazie a soluzioni, ele-
menti ed accessori capaci di capitalizzare tutta la 
“contaminazione” di cui R|evolution si arricchisce 
e che deriva dalla profonda e storica esperienza 
di CRC, maturata in un’ampia gamma di settori 
specializzati.

R|evolution brings together all the CRC know-how 
and applies it to shop fittings in sectors as diverse 
as the tobacco sector; its solutions, elements and 
accessories highlight the element of “contamina-
tion” which features in the R|evolution collection 
and which is the result of extensive long-standing 
experience built up by CRC in a wide range of spe-
cialised sectors.
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NEWSAGENTS
& TOBACCONISTS
Evoluzione come interpretazione mo-
derna di esigenze, come creazione di 
ambienti non convenzionali ma funzio-
nali. L’utilizzo di una struttura di arredo 
che possa permettere di vedere lo spazio 
riletto in chiave ottimale e rimodulabile 
è una scelta vincente per le normali esi-
genze di continua modifica che l’ambien-
te moderno di vendita necessita. 
Togli… metti… aggiungi... sposta.

Evolution - a modern - day interpretation 
of needs, the creation of unconventional 
but functional environments.
The concept of using modular shop fittings 
which make good use of the space availa-
ble is the perfect solution for contempo-
rary retail environments which need to be 
changed on a regular basis. 
Take away… put… add... move.
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NEWSAGENTS
& TOBACCONISTS
L’ambiente che il cliente incontra entran-
do in un punto vendita viene da lui stesso 
letto come espressione di quanto il nego-
ziante vuole comunicare, atteggiamento 
tipico anche nel living, dove ognuno ar-
reda la propria abitazione esprimendo 
i propri gusti e le proprie emozioni, che 
vengono immediatamente percepite da 
chi entra in casa sua.

Whenever a customer enters a shop, he 
interprets the environment that greets him 
as a message the shopkeeper wants to 
convey. This is typical of living spaces whe-
re people furnish their homes according to 
their personal tastes and emotions, which 
are immediately identified by anyone who 
enters the house. 

elisa
Font monospazio
54



L’utilizzo diretto a parete o in appensione su ele-
menti di arredo rappresentano le scelte estetiche 
dell’arredatore e nello stesso tempo interpreta-
no le esigenze di chi dovrà lavorare e vivere in 
questo ambiente.

Although it is the interior designer’s job to choose 
whether to place the units directly onto the wall or 
to hang them on the display elements, their arran-
gement also reflects the needs of the people who 
live and work in this environment.

I particolari fanno la differenza e l’effetto finale 
ne è la conseguenza ed il risultato: ecco che l’am-
biente ben progettato diventa funzionale, piace-
vole e ricco di dettagli che fanno la differenza.

It is the small things that make the difference and 
this can be seen in the final result: a well-designed 
environment becomes a pleasant, functional place to 
work in, full of details that make all the difference. 

NEWSAGENTS
& TOBACCONISTS
Elementi puliti, proporzionati che non appesanti-
scono l’ambiente ma mostrano con essenzialità 
gli oggetti, proteggendoli. 

Il banco è sempre essenziale e il modo di esporre 
è frutto di esperienza, dove anche una semplice 
inclinazione del supporto per giornali o la sovrap-
posizione dei formati di stampato ha una sua mo-
tivazione ed uno studio dedicato.

Crisp, well-proportioned elements which do not 
make the retail space feel heavy but which display the 
objects in an essential manner and protect them.

The counter is always essential and the success of 
a display is down to experience. 
Even the slightest sloping of the newspaper rack or 
the overlapping of different-sized printed matter is 
all carefully thought out. 
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PHONE SHOPS
& HI-FI
Gli articoli del settore “telefonia” devono essere protetti dai furti e, 
nello stesso tempo, devono godere della massima visibilità. Pertanto 
c’è un ampio utilizzo di vetro,  per evitare furti e per proteggere i de-
licati prodotti dalla polvere.

Anti-theft devices are an essential part of displays in telephone retail 
but the products must also be given maximum visibility. Glass is used 
throughout the Revolution range to discourage theft and protect these 
sensitive products from the dust.
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PHONE SHOPS
& HI-FI
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Finiture attente e dettagli curati: ecco come en-
fatizzare il design e la funzionalità degli elementi 
d’arredo R|evolution, senza trascurare l’utilizzo 
professionale del negoziante.

A wise choice of finishes and attention to detail 
ensure that the design and functionality of the 
R|evolution shop fittings shine, without forgetting 
the professional use shopkeepers make of them.

Grazie ad una sapiente illuminazione posteriore 
del fondale del mobile, il prodotto esposto è sem-
pre ben visibile, evitando  i problemi di scarsa vi-
sibilità di prodotti chiusi in vetrina.

Thanks to effective backlighting  in the showcase, 
products are always easy to see and the problem 
of poor product visibility in glass display cabinets 
becomes a thing of the past.

PHONE SHOPS
& HI-FI
Il  banco assume un ruolo fondamentale sia 
nell’esposizione dei prodotti che nella loro vendi-
ta, spesso assistita da personale qualificato, che 
porge e illustra l’articolo richiesto.

The counter plays an essential part in both di-
splaying and selling the products and sales are 
often assisted by qualified staff who take out and 
demonstrate the items requested. 
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GIFTS &
WEDDING LISTS
Giochi di volumi e differenti livelli di profondità per vestire anche una 
semplice parete mono colore, realizzata con gli elementi del “sistema 
leggero”,  in modo elegante, leggero e discreto, con un ottimo risulta-
to finale grazie all’accostamento al mobile concept “C”.

Different volumes and depths are used to dress a plain wall, creating a 
stunning effect; here elements from the “lightweight system” have been 
used to produce an elegant, lightweight, discreet display which is com-
plemented by the concept “C” unit. 
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GIFTS &
WEDDING LISTS
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Esposizione di oggetti capace di metterli in risal-
to ed impreziosirli, proposta in forme diverse ma 
posizionate ed integrate nello stesso ambiente, in 
cui ogni particolare è proporzionato con coerenza 
e dove la scelta cromatica crea volutamente abbi-
namenti che valorizzano le scelte di design.

Display solution where objects catch the eye and 
are enhanced; featured in different arrangements 
but positioned and integrated in the same environ-
ment, where each and every detail is in perfect pro-
portion and where colours are deliberately chosen 
to create combinations which complement the de-
sign choices. 

Linee verticali e orizzontali, giochi di profondità e 
volumi sono scelte di un design pulito e non inva-
dente, sempre equilibrato ed elegante.

Vertical and horizontal lines, different depths and 
volumes have been carefully chosen to produce a 
crisp, discreet design with a balanced, stylish look. 

GIFTS &
WEDDING LISTS
Il banco vendita deve poter offrire, oltre ad una 
chiara esposizione, anche piani di servizio, ampi, 
funzionali ma riparati, per dare un’impressione 
sempre pulita ed ordinata del banco stesso.

The sales counter has a dual function:  it must offer 
uncluttered display space but also provide a gene-
rous, practical work space away from customers’ 
eyes so the counter always appears clean and tidy.
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GIFTS &
WEDDING LISTS
Il “sistema a sciarpa” è versatile ed eclettico,  grazie alla sua carat-
teristica di essere integrabile ed attrezzabile in diversi modi. 
Risulta estremamente facile l’utilizzo del sistema a borchie per l’at-
tacco in orizzontale di piani ed accessori, così come la stessa strut-
tura a “sciarpa” che permette l’aggancio di attrezzature verticali 
ad aggancio. 

This versatile and eclectic “drop down” display system fits seamlessly 
into any retail area and can be equipped in a variety of ways. 
Shelves and accessories are easy to arrange horizontally thanks to its 
system of studs and the “drop down” structure makes vertical han-
ging child’s play. 
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Una semplice gondola centrale, proposta con ri-
piani di spessore maggiorato e con top superiore 
di chiusura, che,  grazie all’uso sapiente dei colo-
ri, risulta molto leggera.

A simple central gondola unit with extra-thick shel-
ves and a covering top which, thanks to the clever 
use of colours, appears extremely lightweight.

Forme proporzionate, estrema versatilità e atten-
zione alla funzione d’uso: ecco i fattori di distin-
zione di R|evolution.

Perfectly proportioned shapes, outstanding versati-
lity and special attention to use are what 
make R|evolution a cut above the rest. 

GIFTS &
WEDDING LISTS
Esposizione di oggetti capace di metterli in risal-
to ed impreziosirli, proposta in forme diverse ma 
posizionate ed integrate nello stesso ambiente.

Display solution where objects catch the eye and 
are enhanced, featured in different arrangements 
but positioned and integrated in the same environ-
ment. 
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FINISHES AND COLOURS

Cod. RW
Rovere Milano Scuro

Dark Oak Milan

Cod. NW
Noce

Walnut

Cod. WC
Wengè Chillout
Chillout Wengè

Cod. AC
Acero Foresta Nera
Black Forest Maple

Cod. PH
Pero
Pear

Cod. RB
Rovere Milano Chiaro

Light Oak Milan

LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “ME”
LAMINATED / COATED WOOD “ME” FINISHES

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “ME”
LAMINATED / COATED “ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. VA
Verde Acido
Acid Green

Cod. BB
Blu B
Blue B

Cod. BI
Bianco
White

Cod. NB
Nero
Black

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. MG
Alluminio
Aluminium

LAMINATI LA1 “ME”
LAMINATED LA1 “ME”

Solo per inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi, particolari dei banchi.
Only for inserts for upright covers and pricerails, counter details.

Cod. AR
Arancione

Orange

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. A9
Avorio
Ivory

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GI
Giallo
Yellow

Cod. V5
Verde
Green

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. G9
Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. A
Antigraffio - Grigio
Scratchproof - Grey

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. B6
Blu
Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue

FINITURE
E COLORI

Le essenze e relative finiture che trovate nella presente cartella hanno solo valore indicativo. 
Per una più corretta interpretazione delle essenze e relative finiture, vi rimandiamo alla consultazione 
della cartella colore ufficiale.
PER IL CORRETTO UTILIZZO DELLE FINITURE CONSULTARE IL CATALOGO TECNICO.

The woods, colours and finishes in this catalogue are given purely as an indication. 
Please consult the official CRC colour catalogue for a more accurate illustration of the woods and finishes. 
PLEASE CONSULT THE TECHNICAL CATALOGUE TO ENSURE THE CORRECT FINISH FOR EACH ITEM.

ME: laminati e nobilitati di serie.
X-ME: laminati e nobilitati extra catalogo, con supplemento di prezzo fisso.

ME: standard laminated and coated finishes.
X-ME: laminated and coated finishes not included in the catalogue, available at additional charge. 

LAMINATI / NOBILITATI 
FINITURA LEGNO E TINTE UNITE
LAMINATED / COATED WOOD 
FINISHES AND PLAIN COLOURS 

Elementi in legno nobilitato: di pro-
venienza esclusivamente europea in 
classe di  appartenenza B2/E1 e E1 
rispondenti alle più severe legisla-
zioni in materia.

Elements in coated wood: exclusively 
European in origin, classes B2/E1 and 
E1, meeting the strictest relevant le-
gal criteria.

LACCATI
LACQUERED 

Componenti laccati con metodo luci-
do diretto, in abbinamento alle parti 
metalliche, sono prodotte con vernici.

Components lacquered with the direct-
gloss method, combined with coated 
metal parts.

TESSUTI
FABRICS

Tessuto esente da formaldeide Pct-
Pcb-Azo, materiale accoppiato ed 
imbottitura di poliuretano standard 
ignifugo con densità uguale a 25Kg/m. 
– UNI 9175, conforme a ISO 3795.

Formaldehyde-free fabric (Pct-Pcb-
Azo), laminated material and padding 
made from standard, fire-resistant 
polyurethane with a density of 25kg/m 
– UNI 9175, complies with ISO 3795.

METALLO VERNICIATO
COATED METAL 

Elementi in metallo: verniciati, in 
finitura liscia lucida o goffrata e te-
flonata, con vernici a polvere total-
mente atossiche e certificate, cotte 
a forno.

Metal elements: coated, with smooth 
/ embossed / Teflon finish, using ful-
ly non-toxic, furnace-fired, certified 
powder coatings.
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LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “X-ME”
LAMINATED / COATED WOOD “x-ME” FINISHES

METALLO VERNICIATO
POWDER COATED METAL

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. WA
Cosmic Wood Cacao
Cosmic Wood Cocoa

Cod. CR
Crema
Cream

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. PT
Prugno Tegera
Plum Tegera

Cod. BC
Bianco
White

Cod. ZE
Zebrano
Zebrano

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. MM
Makassar Marrone
Brown Makassar

Cod. A9
Avorio
Ivory Cod. GI

Giallo
Yellow

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “X-ME”
LAMINATED / COATED “X-ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, hives, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. CL
Cuba Libre
Cuba Libre

Cod. NK
Nickel
Nickel

Cod. BL
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. RV
Rosso Vino
Red Wine

Cod. AA
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RO
Rosé
Rosé

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. TM
Testa di Moro
Dark Brown

Cod. R3
Rosso Porpora

Red Purple

Cod. R2
Rosso Porpora 

Lucido
Shiny Red Purple

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. AR
Arancio
Orange

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RM
Rosso Mattone

Red Brown Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. V5
Verde
Green

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green Cod. B6

Blu
Blue

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. AM
Grigio Alluminio Metallizzato

Grey Metallic Aluminium

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue

Cod. BB
Blu B
Blue B Cod. G9

Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. TL
Trasparente Lucido
Shiny Transparent

Cod. NB
Nero
Black

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

Cod. GB
Grigio Marmo
Grey Marble

Cod. GG
Grigio Ghisa

Grey Cast-Iron

Cod. WR
Cosmic Wood Cream
Cosmic Cream Wood

Cod. OC
Olivo Chiaro
Light Olive

Cod. PR
Pino Riva Bianca
Pine Riva White

Cod. CR
Crema
Cream

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black
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LACCATI
LACQUERED 

Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. RD
Rosso Devil

Red Devil

Cod. R2
Rosso Porpora Lucido

Shiny Red Purple

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. A4
Avorio Scuro

Dark Ivory

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. M6
Marron d’Indie

Indie Brown

Cod. VO
Viola Tenue
Light Violet

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green

Cod. AI
Avorio Chiaro

Light Ivory

Cod. SM
Silicon MW 203 F
Silicon MW 203 F

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. M5
Marrone
Brown

Cod. CT
Cromato
Chrome

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

PLEXIGLASS
PLEXIGLASS

Cod. X1
Plexi Madreperla Verde

Plexi Mother of Pearl Green

Cod. X2
Plexi Madreperla Rosa

Plexi Mother of Pearl Pink

TESSUTI
FABRICS

Cod. T1
Inca Tecno Damasco Bianco
Inca Techno Damasco White

Cod. T2
Inca Tecno Damasco Peltro

Inca Techno Damasco Pewter

FOR R|EVOLUTION ONLY
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REVOLUTION
PANETTERIA _ BAKERY

ENOTECA _ WINE BAR
GASTRONOMIA _ DELICATESSEN
CAFFETTERIA _ COFFEE HOUSE
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BAKERY & WINE BAR
CRC prosegue la R|evolution dei suoi prodotti con la nuova linea FOOD.
La fragranza del pane e le note fruttate del vino si fondono con l’eleganza degli ambienti.

CRC is continuing the R|evolution of its products with the new FOOD line.
The fragrance of the bread and the fruity aroma of the wine are complemented by the elegance of the surroundings.
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BAKERY

Ambienti di gusto in cui l’essenzialità degli arredi fa emergere la semplicità e la naturalità del prodotto finito.
Immagini di campi di grano fanno da quinta a un palcoscenico in cui va in scena la fragranza, esplicitando un chiaro legame fra materia 
prima e prodotto finito. Una strategia di comunicazione visiva destinata a favorire la propensione all’acquisto da parte dei clienti.

The essentiality of the fittings in these stylish surroundings highlights the simplicity and naturalness of the finished product on sale.
Images of cornfields create the scene in which fragrance takes centre stage and remind us where the finished product comes from.
A visual communication strategy designed to induce customers to purchase.

elisa
Font monospazio
84

elisa
Font monospazio

elisa
Font monospazio



Lo studio tecnico dei retro banchi e delle vetrine 
determinano una grande varietà di allestimenti 
che consente di rappresentare al meglio ogni ti-
pologia di prodotto.

The technical study of back wall fittings and display 
cabinets has given rise to many possibilities of dis-
play that embraces various types of product.

La vetrina dotata di espositori a più livelli rende 
possibile una migliore visibilità di tutti i prodotti.

The display cabinet with several tiers of shelves of-
fers a better view of all the products.

BAKERY
Un’attenta scelta degli elementi e un’accura-
ta ricerca degli abbinamenti forniscono valore 
aggiunto agli arredi. Il risultato finale sono ec-
cellenti elementi espositivi che nel settore Food 
assumono valenze di prodotti di prima necessità.

A meticulous choice of elements and scrupulous 
research into the combinations lie behind the add-
ed value of the fittings. The result can be seen in 
the exceptional display elements, which in the food 
sector become essentials. 
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BAKERY & WINE BAR
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L’eleganza delle teche risulta perfetta per mettere 
in mostra articoli sofisticati quali i decanter e i calici.
Le qualità dei prodotti vengono valorizzate dal 
minimalismo e dall’essenzialità delle linee.

The elegance of the floating cube shelves is a per-
fect foil for sophisticated items such as the de-
canters and the wine glasses.
The quality of the products is enhanced by the 
minimalism and essentiality of the lines.

La griglia crociata è perfetta per ospitare 
differenti tipologie di prodotto.
Eccola nella sua veste di espositore di vini.

The diamond-shaped bin rack is ideal for holding 
different types of product.
But here it is being used to display wines.

WINE BAR
La produzione di natura industriale incontra 
il su-misura dal sapore artigianale per offrire 
soluzioni dedicate a ogni ambiente. Completano 
la personalizzazione gli accessori che, grazie alla 
loro estrema eleganza e funzionalità, si prestano 
a valorizzare diverse categorie merceologiche: 
dal food all’esposizione di prodotti tipici regionali, 
fino all’enoteca.

Industrial scale production meets an atmosphere 
of bespoke quality craftsmanship to provide dedi-
cated solutions for all environments. Customisation 
receives the finishing touch with the accessories, 
which are so elegant and functional that they en-
hance all sorts of product categories, whether food, 
typical regional products or wines.
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La sobrietà dei materiali utilizzati rende perfettamente l’unicità di un ambiente in cui all’acquisto di prodotti da forno è possibile affiancare il piacere di una pausa caffè.

The subtle effect of the materials that have been used creates a unique atmosphere in a place where it is possible to enjoy a coffee break at the same time as buying bakery products.

COFFEE HOUSE & BAKERY
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BAKERY

elisa
Font monospazio
94



COFFEE HOUSE
& BAKERY

Anche il pane merita la giusta collocazione:        
l’inserimento di madie di diverse altezze 
permette l’esposizione ottimale di ogni varietà.

Also bread deserves a place of its own: the insertion 
of different depth bread bins means that each 
variety is clearly displayed.

La vetrina refrigerata o riscaldata, elemento 
indispensabile di questa tipologia di ambienti, 
si veste di eleganza grazie alle finiture del 
rivestimento frontale.

The refrigerated or heated display cabinet, 
indispensable for this type of premises, is 
pleasingly elegant to the eye thanks to the finishes 
of the front cladding.

Componente indispensabile in un ambiente      
commerciale è la funzionalità degli arredi che qui 
si sposa perfettamente all’eleganza delle finiture.

Functional fittings are indispensable in a shop and 
here the elegance of the finishes is no less.
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COFFEE HOUSE & BAKERY
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La sovrapposizione di pannelli colorati crea accat
tivanti giochi di contrasti cromatici che danno il 
giusto risalto ai prodotti esposti, catturando l’at-
tenzione del cliente.

The application of coloured panels creates attrac-
tive contrasts of colour, which highlight and draw 
attention to the displayed products.

I cubi ruotabili si prestano a un gioco espositivo 
che dona la giusta importanza all’oggetto in 
mostra.

The rotating cubes offer a new twist to giving 
the right amount of importance to the object on 
display.

COFFEE HOUSE
Il frontale del banco, dallo stile e finiture 
moderne, si colloca bene nella zona adibita a   
bar-caffetteria.

The counter front with its modern style and finishes 
complements the bar-cafeteria area.
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BAKERY & DELICATESSEN
Arredi eleganti per valorizzare l’importanza del pane e del vino, i prodotti protagonisti sulla tavola degli italiani.

Elegant fittings emphasize the importance of bread and wine, which take pride of place on the table in Italian homes.
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BAKERY & DELICATESSEN
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Grande scelta di accessori per personalizzare la 
modalità espositiva dei prodotti.

A wide choice of accessories for a truly customized 
product display.

I pannelli decorativi creano suggestioni visive 
che esaltano la qualità dei prodotti esposti.

The decorative panels create visual effects that 
enhance the quality of the products on display.

BAKERY & 
DELICATESSEN
Il colore diventa protagonista dell’ambiente 
donando morbidezza e calore agli elementi 
espositivi.

Colour becomes a feature of the environment, im-
parting a feeling of warmth and softness to the dis-
play elements.
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BAKERY & DELICATESSEN
La parete attrezzata è predisposta per contenere teche, ripiani ed espositori porta vini. Grande flessibilità per valorizzare al massimo le caratteristiche di ogni prodotto.

The storage wall system is designed to contain single cubes, shelves and wine racks. Great flexibility intended to show to maximum effect the features of each product.
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I cubi catturano l’attenzione dei clienti. Un ottimo 
espediente espositivo per porre l’accento su pro-
dotti nuovi o particolarmente ricercati.

The floating cube shelves catch the customer’s eye. 
An excellent display device for drawing attention to 
new or sought-after products.

È possibile ricavare corner dedicati a particolari 
categorie di prodotti.

Shop-in-shop displays dedicated to particular 
categories of products can be made.

BAKERY &
DELICATESSEN
I ripiani in vetro dell’espositore esaltano le 
trasparenze e l’intensità dei vini più pregiati.

The glass shelves enhance the transparency and 
intensity of colour of the best wines.
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FINISHES AND COLOURS

FINITURE
E COLORI

Le essenze e relative finiture che trovate nella presente cartella hanno solo valore indicativo. 
Per una più corretta interpretazione delle essenze e relative finiture, vi rimandiamo alla consultazione 
della cartella colore ufficiale.
PER IL CORRETTO UTILIZZO DELLE FINITURE CONSULTARE IL CATALOGO TECNICO.

The woods, colours and finishes in this catalogue are given purely as an indication. 
Please consult the official CRC colour catalogue for a more accurate illustration of the woods and finishes. 
PLEASE CONSULT THE TECHNICAL CATALOGUE TO ENSURE THE CORRECT FINISH FOR EACH ITEM.

ME: laminati e nobilitati di serie.
X-ME: laminati e nobilitati extra catalogo, con supplemento di prezzo fisso.

ME: standard laminated and coated finishes.
X-ME: laminated and coated finishes not included in the catalogue, available at additional charge. 

LAMINATI / NOBILITATI 
FINITURA LEGNO E TINTE UNITE
LAMINATED / COATED WOOD 
FINISHES AND PLAIN COLOURS 

Elementi in legno nobilitato: di provenienza 
esclusivamente europea in classe di  appar-
tenenza B2/E1 e E1 rispondenti alle più seve-
re legislazioni in materia.

Elements in coated wood: exclusively European 
in origin, classes B2/E1 and E1, meeting the 
strictest relevant legal criteria.

LACCATI
LACQUERED 

Componenti laccati con metodo lucido diret-
to, in abbinamento alle parti metalliche, sono 
prodotte con vernici.

Components lacquered with the direct-gloss 
method, combined with coated metal parts.

TESSUTI
FABRICS

Tessuto esente da formaldeide Pct-Pcb-Azo, 
materiale accoppiato ed imbottitura di poliu-
retano standard ignifugo con densità uguale a 
25Kg/m. – UNI 9175, conforme a ISO 3795.

Formaldehyde-free fabric (Pct-Pcb-Azo), lami-
nated material and padding made from stand-
ard, fire-resistant polyurethane with a density 
of 25kg/m – UNI 9175, complies with ISO 3795.

METALLO VERNICIATO
COATED METAL 

Elementi in metallo: verniciati, in finitura li-
scia lucida o goffrata e teflonata, con vernici 
a polvere totalmente atossiche e certificate, 
cotte a forno.

Metal elements: coated, with smooth pol-
ished / embossed / Teflon finish, using fully 
non-toxic certified stove-enamel, certified 
powder coatings.
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LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “X-ME”
LAMINATED / COATED WOOD “x-ME” FINISHES

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, honeycomb elements, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. WA
Cosmic Wood Cacao
Cosmic Wood Cocoa

Cod. PT
Prugno Tegera
Plum Tegera

Cod. ZE
Zebrano
Zebrano

Cod. MM
Makassar Marrone
Brown Makassar

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “X-ME”
LAMINATED / COATED “X-ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, honeycomb elements, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. CL
Cuba Libre
Cuba Libre

Cod. NK
Nickel
Nickel

Cod. BL
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. RV
Rosso Vino
Red Wine

Cod. AA
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RO
Rosé
Rosé

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. TM
Testa di Moro
Dark Brown

Cod. WR
Cosmic Wood Cream
Cosmic Cream Wood

Cod. OC
Olivo Chiaro
Light Olive

Cod. PR
Pino Riva Bianca
White Pine Riva

Cod. CR
Crema
Cream

LAMINATI / NOBILITATI TINTA UNITA “ME”
LAMINATED / COATED “ME” PLAIN COLOURS

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, honeycomb elements, counters, inserts for upright covers and pricerails.

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. VA
Verde Acido
Acid Green

Cod. BB
Blu B
Blue B

Cod. BI
Bianco
White

Cod. NB
Nero
Black

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. MG
Alluminio
Aluminium

Cod. RW
Rovere Milano Scuro

Dark Oak Milan

Cod. NW
Noce

Walnut

Cod. WC
Wengè Chillout
Chillout Wengè

Cod. AC
Acero Foresta Nera
Black Forest Maple

Cod. PH
Pero
Pear

Cod. RB
Rovere Milano Chiaro

Light Oak Milan

LAMINATI / NOBILITATI FINITURA LEGNO “ME”
LAMINATED / COATED WOOD “ME” FINISHES

Piani, schienali, fiancate, mobiletti, alveari, banchi, inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi.
Shelves, back and side panels, cabinets, honeycomb elements, counters, inserts for upright covers and pricerails.

LAMINATI LA1 “ME”
LAMINATED LA1 “ME”

Solo per inserti per copertura montanti e profilo portaprezzi, particolari dei banchi.
Only for inserts for upright covers and pricerails, counter details.

Cod. AR
Arancione

Orange

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. A9
Avorio
Ivory

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GI
Giallo
Yellow

Cod. V5
Verde
Green

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. G9
Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. A
Antigraffio - Grigio
Scratchproof - Grey

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. B6
Blu
Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue
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LACCATI
LACQUERED 

Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. RD
Rosso Devil

Red Devil

Cod. R2
Rosso Porpora Lucido

Shiny Red Purple

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. A4
Avorio Scuro

Dark Ivory

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. M6
Marron d’Indie

Indie Brown

Cod. VO
Viola Tenue
Light Violet

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green

Cod. AI
Avorio Chiaro

Light Ivory

Cod. SM
Silicon MW 203 F
Silicon MW 203 F

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

Cod. M5
Marrone
Brown

Cod. CT
Cromato
Chrome

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

PLEXIGLASS
PLEXIGLASS

Cod. X1
Plexi Madreperla Verde

Plexi Mother of Pearl Green

Cod. X2
Plexi Madreperla Rosa

Plexi Mother of Pearl Pink

TESSUTI
FABRICS

Cod. T1
Inca Tecno Damasco Bianco
White Techno Inca Damask

Cod. T2
Inca Tecno Damasco Peltro
Pewter Techno Inca Damask

METALLO VERNICIATO
POWDER COATED METAL

Cod. CR
Crema
Cream

Cod. GP
Giallo Paglierino

Straw Yellow

Cod. GN
Giallo Mango
Mango Yellow

Cod. BC
Bianco
White

Cod. BQ
Bianco Lucido

Shiny White

Cod. A9
Avorio
Ivory

Cod. GI
Giallo
Yellow

Cod. R3
Rosso Porpora

Red Purple

Cod. R2
Rosso Porpora 

Lucido
Shiny Red Purple

Cod. R4
Rosso
Red

Cod. AR
Arancio
Orange

Cod. AL
Arancio Lucido
Shiny Orange

Cod. RM
Rosso Mattone

Red Brown

Cod. RL
Rosso Lucido

Shiny Red

Cod. V8
Verde Chiaro
Light Green

Cod. V5
Verde
Green

Cod. VR
Verde Muschio

Moss Green

Cod. FX
Fucsia
Fuchsia

Cod. VC
Verde Acqua
Aquamarine

Cod. VL
Verde Acido
Acid Green

Cod. B6
Blu
Blue

Cod. BS
Blu Scuro
Dark Blue

Cod. AM
Grigio Alluminio Metallizzato

Grey Metallic Aluminium

Cod. BG
Grigio Beige
Grey Beige

Cod. AO
Azzurro Orizzonte

Horizon Blue

Cod. BO
Blu Pervinca

Periwinkle Blue

Cod. BB
Blu B
Blue B

Cod. G9
Grigio Antracite
Grey Anthracite

Cod. TL
Trasparente Lucido
Shiny Transparent

Cod. NB
Nero
Black

Cod. GR
Grigio Antracite Lucido
Shiny Grey Anthracite

Cod. GB
Grigio Marmo
Grey Marble

Cod. GG
Grigio Ghisa

Grey Cast-Iron

Cod. NL
Nero Lucido
Shiny Black

elisa
Font monospazio
116

elisa
Font monospazio

elisa
Font monospazio



D  D&

DECO & DESIGN 

mobile +39 340 8173532

mail  info@decoanddesign.it

Collezioni  Deco & Design

MADE IN ITALY

ARREDO NEGOZI
FURNISHINGS FOR SHOPS 
AMEUBLEMENT 
POUR MAGASIN
POLTRONE 
ARMCHAIRS 
FAUTEUILS

MOBILI
FURNITURE
MOBILIERS

SALOTTI 
SOFAS
SALONS

VERSAILLES

GIARDINO
GARDEN 
JARDIN

ILLUMINAZIONE
LIGHTING
LUMINAIRE




